
レールは高さ５mmのバリア
フリー仕様です。ドアに取り
付けても出入りのさまたげに
なりません。

Wheelchair accessible with a flat 
bottom rail of 5mm that enables 
passage without any difficulties.

旋風は、開閉がスムーズなドア用収納網戸です。また、
ネットがゆっくり収納する安全設計です。中軸が強風によ
るネットのふくらみを軽減します。網戸本体ははずれます
ので、使わない時は収納できます。ネットが汚れたり、穴
があいた場合、ネットの交換ができます。

Senpooh is a barrier-free retractable insect screen for doors with 
smooth and safe open/close operation. The roll-pipe in the center 
reinforces the screen against strong wind.The screen door can be 
detached easily for cleaning and storing during off season.
In case the net gets stained or damaged, the net can be replaced 
with a new one.

Feature特長

1810N.500

（注意）取付方法の詳細は、製品に同梱された取扱説明書で確認ください。
Read Installation Manual for detailed installation instructions.

Check the installation width. 
Cut the Top Rail and the Bottom 
Rail to match the installation 
width when needed.

上枠とレールは取付幅を確
認し、製品幅が長い場合の
み切断します。

Insert the Top Rail Brushes to the Top 
Rail and attach the Brush Stoppers.

下がり止めブラシを上枠のホール
に挿入し、ブラシストッパーで所
定の位置でとめます。

Screw fix the Top Rail.Do not tighten 
the screws too strong or it may warp 
the Top Rail and affect operation. Pull 
the Top Rail Caps out to cover the gaps.

上枠をタッピンネジで固定します。
注）上枠が変形するまでタッピンネ
ジを締めないでください。操作性に
影響がでます。両端のキャップを隙
間がなくなるまで押しつけます。

網戸本体を斜めにして、上枠とレ
ールの間に入れ、取付枠に押しつ
けます。

網戸本体をはずし、アンカープレートを
タッピンネジで固定します。製品がレー
ルから浮かないようにアンカープレート
の突起に合わせとりつけます。

Insert the screen door unit into the Top 
Rail, on the Bottom Rail, and press 
firmly to attach to the door installation 
frame.

Carefully pull the screen door unit out from 
the door installation frame and screw fix the 
Anchor Plates. 
Install the screen door unit again and slide it 
towards the door installation frame so the 
Anchor Plates fasten in place.
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Screw fix the Stile Post.

戸当枠をタッピンネジで固定します。
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製品を取り付ける場所を確認し、取付幅、取付高さを採寸してください。
注）取付枠にゆがみがある場合がありますので幅、高さとも2,3ヶ所採寸し、最大寸法を出して下さい。
注）幅方向は上枠、レールを切り詰めして取り付けできます。
高さ方向は上枠の呑込みで±5mmの調整寸法となっています。

Check the install location and measure the width and height of your opening.
NOTE : Measure the opening width and height in 2 or 3 different places, as 
many openings are not square.
When placing your order, use the biggest size of the measurements.
NOTE : The top margin of the product allows you to adjust +/- 5mm in height. 

Installation conditions
1. The install location must be flat with a 60.5mm or more of width space
    for installation.
2. The door knobs should not interfere with the product.
3. The opening should be square, parallel and all 4 corners right-angled.

採寸方法 Method of measuring

取り付け簡単 Installation

切断側

3

特許出願中 Patent Pending

ドア用収納網戸
Doors

1. 取付枠及び床に段差がなく、幅60.5mm以上の取付幅がある場所。
2. 取り付けた製品にドア用把手、クローザが干渉しないこと。
3. 開口部の向かい合う辺がそれぞれ平行で四隅が直角であること

取り付ける場所の条件



製品制限図 Workable sizes

製品の色 Colors available

White
ホワイト

製品寸法図 Dimensions 製品寸法図 Dimensions片引き Single type片引き Single type

製品寸法図 Dimensions両引き Double type

3000

2020
1880

Hight(㎜)

ラッチ仕様 / Latch closing spec.
マグネット仕様 / Magnet closing spec.

片引き  Single type、 両引き  Double type

16008407000
Width(㎜)片引き  Single type

3200168014000
Width(㎜)両引き  Double type

Product image for illustration purposes only. 
Actual product may slightly vary.

※印刷物と実物とでは多少色味が異なる場合が
　あります。あらかじめご了承ください。

マグネットタイプ Magnet system ラッチタイプ Latch system

The screen door is retracted towards the Stile Post when the latch is been released. Manually operate the Sliding Bar to retract the screen completely 
into the Stile Post.　　① Insect screen in operation    ② When the latch is released   ③ When it’s completely retracted

ラッチを外すとゆっくり網戸が収納されます。全て網戸収納したい場合は
手で収納側にスライドバーを移動させます。（スライドバーは平行に移動し
ます。）

Operation ( Latch system )

操作方法（ラッチ仕様の場合）

■ 20メッシュ　　■ ポリプロピレン 100％

ポリプロピレン、モノフィラメント使用により
耐水性、通気性に優れている。黒色顔料による
素材着色（カーボン）により耐紫外線効果があ
る。（ブラックのみ）

■ 20 mesh　　    ■ Polypropylene 100%

Polypropylene monofilament net shows excellent 
water resistance letting maximum airflow. Shielded 
with Carbon Black for protection from UV 
radiation.(Black)

Black
ブラック

Gray
グレー

ブラック

グレー
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Latch outer size 60.5
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BOTTOM RAIL RS length ： L=W-7
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Using the Catcher in double doors, one of the screen 
doors can be held while the other one is been operated 
(open/close).

両引きの場合、キャッチャーにより、片側づつの網戸
の開閉操作ができます。

③②①

キャッチャー
Catcher

ラッチ
Latch

ラッチハンガー
Latch Hanger

キャッチャー
Catcher

マグネットホルダー
Magnet Holder

マグネットプレート
Magnet Plate

上枠キャップRSB
Top Rail Cap RSB

スコーピオンフィッシュRU RS
Scorpion Fish RU RS

上枠 RSB
Top Rail RSB

アンカープレート RS
Anchor Plate RS

収納枠 RS
Stile Post RS

スコーピオンフィッシュRD RS
Scorpionfish RD RS

スコーピオンフィッシュLD RS
Scorpionfish LD RS

スコーピオンフィッシュLU RS
Scorpion Fish LU RS

ブラシ
Brush

ブラシストッパー
Brush Stopper

戸当り枠CS
Post CS

スライドバー RS
Sliding Bar RS

レール
Bottom Rail RS

ネット Net


